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GB Operating instructions 

Gloves cat I/EN 420, for minimum risks 

Handling 

Check the gloves for damages before use. 

Damaged gloves or those that appear to have changed 
properties should not be used. 

Storage 

Between 5 °C and 25 °C, dry, dark. 

Disposal 

Contaminated gloves may not be disposed of with the 
household waste. Dispose of such items properly. 
Information can be obtained from the relevant waste 
disposal authorities. 

Manufacturer 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importer 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

NL Gebruiksaanwijzing 

Handschoenen cat I/EN 420, voor minimale risico's 

Gebruik 

De handschoenen voor gebruik op hun ongeschonden 
toestand controleren.  

Beschadigde handschoenen of handschoenen met 
gewijzigde eigenschappen niet meer gebruiken.  

Opslag 

Tussen 5 °C en 25 °C, droog, donker. 

Verwijdering 

Belaste handschoenen mogen niet samen met het 
huishoudelĳk afval verwĳderd worden. Verwĳder de 
handschoenen deskundig. Informatie hierover verkrĳgt u 
bĳ de bevoegde afvalverwerkingsinstantie.  

Fabrikant 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importeur 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

FR Manuel d'utilisation 

Gants cat I/EN 420, pour risques minimum 

Manipulation 

Vérifiez que les gants sont intacts avant de les utiliser.  

N’utilisez plus des gants endommagés ou dont les 
propriétés sont modifiées.  

Stockage 

De 5 °C à 25 °C, sec, sombre. 

Mise au rebut 

Les gants pollués ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Éliminez-les comme il se doit. Vous 
obtiendrez des informations a ce sujet auprès de 
l’association pour l’élimination des déchets responsable. 

Fabricant 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importateur 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

ES Instrucciones para el uso 

Guantes cat I/EN 420, para un mínimo de riesgos 

Manipulación 

Verificar los guantes por daňos antes de su uso.  

Guantes dañados o los que parecen tener propiedades 
modificadas no deben ser utilizados. 

Almacenamiento 

Entre 5 °C y 25 °C, seco, oscuro. 

Disposición 

Los guantes contaminados no pueden ser desechados 
junto con la basura doméstica. Desechese de tales 
artículos correctamente. La información puede ser 
obtenido de las autoridades pertinentes de eliminación de 
residuos.  

Fabricante 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importador 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

D Gebrauchsanweisung 

Handschuhe cat I/EN 420, für minimale Risiken 

Handhabung 

Handschuhe vor Gebrauch auf Unversehrtheit prüfen.  

Beschädigte oder in ihrer Eigenschaft veränderte 
Handschuhe nicht mehr verwenden. 

Lagerung 

Bei 5 °C bis 25 °C, trocken, dunkel. 

Entsorgung 

Belastete Handschuhe dürfen nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden. Entsorgen Sie diese fachgerecht. 
Informationen dazu erhalten Sie beim zuständigen 
Abfallbeseitigungsverband.  

Hersteller 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importeur 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

PL Instrukcja obsługi 

Rękawice kat. I/EN 420, dla zagrożeń minimalnych 

Postępowanie 

Przed użyciem sprawdzić, czy rękawice nie są 
uszkodzone.  

Nie używać rękawic, które są uszkodzone albo wykazują 
zmienione właściwości. 

Przechowywanie 

W temp. od 5 °C do 25 °C, w suchym i ciemnym miejscu. 

Utylizacja 

Zanieczyszczone rękawice nie mogą być usuwane z 
odpadami domowymi. Tego typu artykuły należy usuwać 
we właściwy sposób. Informacje można uzyskać u 
właściwych władz odpowiedzialnych za gospodarkę 
odpadami. 

Producent 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Adres: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importer 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

PT Instruções de uso 

Luvas cat I/EN 420, para riscos mínimos 

Manuseamento 

Verifique se as luvas estão corretas antes de usar.  

Luvas danificadas ou alguma que aparente alteração de 
propriedades não deve ser usada.  

Armazenagem 

Entre 5 °C e 25 °C, seco, escuro. 

Descarte 

Luvas contaminadas não podem ser lançadas nos 
resíduos domésticos. Coloque-os nos sítios apropriados 
informando-se com as autoridades sanitárias.  

Fabricante 

Zhejiang Dongchuang Import&Export Co.Ltd 
Address: No.83 Middle Bada Road, Jinhua, 
Zhejiang, 321000, China 

Importador 

Imported by Toolvizion International B.V. 
Steenplaetsstraat 6, 2288 AA Rijswijk, The Netherlands 

 

 

 

  

Size 8 / M 
Size 9 / L 
Size 10 / XL 

TP8016D – GL04-8 
  TP8016D – GL04-9 
  TP8016D – GL04-10 

 

 


